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Deuteronomy 3:23 
Devarim Gimmel, pasuk Kaf-Gimmel 

`rmoale awhih; t[eB' hw"hy>-la, !N:x;t.a,w" 

Then I pleaded with the LORD... 

rmoale awhih; t[eB' hw"hy>-la, !N:x;t.a,w" 
lei-mor'  ha'-hee' ba'-eit'  el' – Adonai va'-et-cha-nan' 

l.- pfx "to" 

rm;a' - v  
"say, speak, 
utter, muse" 
qal infin cstr 
¤¤¤+l 

h; - "the" 

ayhi - pron 
3fs "it, she" 
dmstr pron 
antecedent  

"time"  

B- "in, at" 

h- "the, that" 

t[e-n "time" 

d[;-n perpetuity  

hd"['-v "to pass" 

la, -prep "to, unto" 

hwhy - "YHVH"  
Eternal One 
hWhY  

hy"h'-v "be" 

hy<h.a, - I am 

w>- "and, then" 
!n:x' - v "be  
gracious" 

htitpael impf 1cs 
¤£¤ta, 

!nEx;t.hil'- inf 

to say at that time with the LORD then I pleaded 

`rmoale awhih; t[eB' hw"hy>-la, !N:x;t.a,w" 
"Then I pleaded with the LORD  

at that time, saying..." (Deut. 3:23) 

kai. evdeh,qhn kuri,ou evn tw/| kairw/| evkei,nw| le,gwn (LXX) 
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Deuteronomy 3:23 
Reading Practice: 

hw"hy>-la, !N:x;t.a,w" 
“And I pleaded with the Lord 

`rmoale awhih; t[eB' 
at that time, saying...” 1 

 
 

                                                 
1   The verse was divided by the sages to form an eliptical construction, ending with the infinitive contruct. 


